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Informace o autorských právech 

k poèítaèovým programùm

Souèástí výrobkù popsaných v této pøíruèce mohou být poèítaèové programy
chránìné autorskými právy, uložené v polovodièových pamìtích a na jiných
médiích. Zákony Spojených státù amerických a dalších zemí dávají
spoleènostem Motorola Europe a Motorola Inc. jistá výhradní práva
k poèítaèovým programùm chránìným autorským právem vèetnì práva
libovolnou formou takto chránìné poèítaèové programy kopírovat
èi reprodukovat. Proto se žádné poèítaèové programy chránìné autorskými
právy, které jsou souèástí výrobkù popsaných v této pøíruèce, nesmìjí
žádným zpùsobem kopírovat ani reprodukovat bez výslovného písemného
souhlasu držitelù autorských práv. Navíc se nemá za to, že se nákupem
tìchto výrobkù pøímo nebo nepøímo, na základì pøekážky uplatnìní
žalobních nárokù nebo na základì autorských práv, patentù èi žádostí
držitelù práv o patenty udìluje jakákoliv licence kromì bìžné nevýhradní
bezplatné licence k použití, která vyplývá ze zákona prodejem výrobku.
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ZÁKLADNÍ INFORMACE 
O RADIOSTANICI

Tento návod k obsluze popisuje provoz pøenosné 
radiostanice CP040.

POZOR!
Tato radiostanice je urèena pouze pro pracovní využití, 

aby byly dodrženy požadavky pro vystavení 

vysokofrekvenènímu záøení Mezinárodní komise pro 

ochranu proti neionizujícímu záøení (ICNIRP). 

Pøed použitím tohoto výrobku si pøeètìte informace 

o vysokofrekvenèním záøení a provozní pokyny v pøíruèce 

o bezpeèném užívání výrobku a vystavení 

vysokofrekvenènímu záøení (publikace spoleènosti 

Motorola è. 6864117B25_), abyste dodržovali limity 

vystavení vysokofrekvenènímu záøení.  

OBSLUHA A OVLÁDACÍ PRVKY

Ovládací prvky radiostanice

Následující èísla se vztahují k ilustracím na vnitøní 
stranì obálky.

1. Klíèovací tlaèítko
Stisknìte a podržte pøi hovoru, uvolnìte 
pøi poslechu.

2. Ovladaè zapnutí/vypnutí radiostanice/
ovládání hlasitosti
Používá se k zapnutí nebo vypnutí 
radiostanice a k nastavení hlasitosti 
radiostanice.

3. Kanálový voliè
Pøepíná radiostanici na jednotlivé kanály.

4. Indikátor LED
Udává zapnutí pøístroje, pøenos, pøíjem, stav 
skenování, výzvu k pøíjmu volání, selektivní 
volání a stav baterie.

5. Mikrofon
Držte mikrofon 2,5 až 5 cm od úst a zøetelnì 
do nìho mluvte.

6. Postranní tlaèítko 2 (programovatelné)

7. Postranní tlaèítko 1 (programovatelné)
Doporuèujeme používat jako tlaèítko funkce 
monitor/zrušení.

8. Konektor pøíslušenství
Pøipojuje vzdálený mikrofon, vzdálená 
sluchátka a další pøíslušenství. Když konektor 
nepoužíváte, zakryjte ho ochranným krytem.

Než zaènete tento výrobek používat, 
pøeètìte si provozní pokyny pro bezpeèné 
použití obsažené v pøíruèce o bezpeèném 
užívání výrobku a vystavení 
vysokofrekvenènímu záøení 6864117B25_ 
dodané s radiostanicí.

!
C a u t i o nUpozornìní
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Indikátor LED

Indikátor LED zobrazuje stav radiostanice:

Programovatelná tlaèítka

Na radiostanici jsou dvì programovatelná tlaèítka. 
Dealer mùže tato tlaèítka naprogramovat jako 
zkratky pro rùzné funkce radiostanice.
Požádejte dealera o úplný seznam funkcí, které 
vaše radiostanice podporuje.
Tlaèítky mùžete ovládat až dvì funkce podle toho, 
jak tlaèítko stisknete:

• krátký stisk – rychlý stisk a uvolnìní 
programovatelných tlaèítek

• dlouhý stisk – stisk a podržení 
programovatelných tlaèítek po urèitou dobu 
(nejménì 1,5 sekundy)

• podržení – stisk a podržení programovatelných 
tlaèítek po dobu kontroly stavu nebo provádìní 
úprav

Následující tabulka shrnuje programovatelné 
funkce radiostanice a obsahuje odkaz na 
pøíslušnou stránku.

Do sloupce „Tlaèítko“ by mìl dealer zapsat název 
programovatelného tlaèítka vedle funkce, pro 
kterou tlaèítko naprogramoval.

Podle potøeby by mìl dealer také uvést, jestli 
tlaèítko vyžaduje krátký nebo dlouhý stisk nebo 
podržení.

LED Stav Indikátor

Volání na radiostanici

Èervená Svítí Radiostanice vysílá.

Èervená Bliká Kanál je obsazen – 
pøi pøíjmu.

Skenování

Zelená Bliká Radiostanice skenuje.

Výzva k pøíjmu volání

Žlutá Bliká Pøíjem výzvy k pøíjmu 
volání

Selektivní volání

Žlutá Bliká Pøíjem selektivního volání

Monitor/zapnutý umlèovaè šumu

Žlutá Svítí Radiostanice je v režimu 
monitoru.

Nízká kapacita baterie

Èervená Bliká Bliká pøi vysílání.
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Funkce Krátký stisk Dlouhý stisk Podržení Strana Tlaèítko

Stav baterie Kontroluje 
stav baterie.

6

Nastavení 
hlasitosti

— — Vydává tón 
k nastavení 
úrovnì 
hlasitosti 
radiostanice.

11

Dlouhodobý 
monitor

Dlouhý stisk tlaèítka funkci 
monitor spouští. Krátký stisk 
tlaèítka funkci monitor ruší.

Monitoruje 
vybraný kanál.

— 12

Hlasové ovládání 
– funkce VOX

Pøepíná mezi zapnutím a vypnutím funkce VOX 13

Pøevadìè/pøímé 
vysílání

Pøepíná mezi použitím pøevadìèe nebo pøímého 
vysílání na jinou radiostanici

— 14

Výkon Pøepíná mezi vysokým a nízkým výkonem pøi 
vysílání.

— 14

Umlèovaè šumu Pøepíná mezi vyšší a nižší úrovní umlèovaèe 
šumu.

14

Skenování/
vyøazení 
nežádoucího 
kanálu

Zapíná a vypíná skenování. Vyøadí pøi 
skenování 
nežádoucí 
kanál.

— 15
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Vylepšená hlasová funkce

Komprese
Komprese je funkce, která umožòuje dále vylepšit 
zvukovou kvalitu. Komprimuje váš hlas pøi pøenosu 
a dekomprimuje ho pøi pøíjmu, a souèasnì ome-
zuje okolní zvuky.
Abyste však mohli výhod této funkce využívat, 
musí být aktivována na všech vysílajících 
a pøijímajících radiostanicích.

Stav baterie

Pokud váš dealer naprogramoval pøíslušným 
zpùsobem jedno z programovatelných tlaèítek, 
mùžete kontrolovat stav baterie. Podržte 
naprogramované tlaèítko pro stav baterie. Barva 
indikátoru LED na radiostanici bude udávat stav 
baterie.

Zvukové indikátory programovatelných 

tlaèítek     

Nìkterá programovatelná tlaèítka udávají jeden 
ze dvou režimù pomocí tónù.

Kapacita 
baterie

Indikátor LED

Dobrá Zelený

Dostateèná Žlutý

Nízká Bliká èervený

Velmi nízká Nesvítí

Vysoký tón     Nízký tón

Automatický test úspìšný.

Automatický test 
neúspìšný.

Pozitivní indikátor.

Negativní indikátor.

 Tlaèítko Pozitivní tón Negativní tón

Skenování Zahájit 
skenování

Zrušit 
skenování

Výkon Zvolen vysoký 
výkon

Zvolen nízký 
výkon

Umlèovaè 
šumu

Vyšší úroveò 
umlèovaèe 
šumu

Nižší úroveò 
umlèovaèe 
šumu

Pøevadìè/
pøímé vysílání

Nepoužívá 
pøevadìè

Používá 
pøevadìè

Funkce VOX Funkce VOX 
zapnutá

Funkce VOX 
vypnutá
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INFORMACE O BATERIÍCH

Nabíjení baterie

Pokud je baterie nová nebo málo nabitá, budete ji 
muset pøed použitím v radiostanici nabít. Pokud 
bude baterie málo nabitá a radiostanice bude 
v režimu vysílání, bude blikat èervený indikátor 
LED. Po uvolnìní klíèovacího tlaèítka uslyšíte 
výstražný tón.

Poznámka: Baterie jsou z výroby expedovány 
nenabité. Novou baterii pøed použitím 
vždy nechejte 14 až 16 hodin nabíjet 
bez ohledu na to, jaký stav uvádí 
nabíjeèka.

Stolní nabíjeèka

Nabíjení baterie

a Vyjmìte baterii a znovu ji vložte do nabíjeèky. 
Pokud bude indikátor LED dál blikat èervenì, 
obrat’te se na svého dealera.

b U standardní baterie mùže nabití na 90 % 
trvat 90 minut.

1 Vypnìte radiostanici.

2 Vložte baterii (s radiostanicí nebo 
bez radiostanice) do nabíjeèky.

• Indikátor LED nabíjeèky bude hlásit 
postup nabíjení.

Barva 
indikátoru LED Stav

Žádný indikátor 
LED

Baterie byla nesprávnì 
vložena do nabíjeèky nebo 
nebyla rozpoznána.

Jedno zelené 
bliknutí

Úspìšné zapnutí 
nabíjeèky.

Bliká èervená a Baterii nelze nabít nebo má 
špatný kontakt

Èervená Baterie se nabíjí.

Bliká žlutá Baterie je v nabíjeèce, ale 
èeká na nabití. Baterie 
mùže být pøíliš horká nebo 
studená. Napìtí mùže být 
nižší než úroveò nastavená 
pro nabíjení.

Bliká zelená b Baterie je nabitá na 90 % 
(nebo více).

Zelená Baterie je plnì nabitá.
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INFORMACE O PØÍSLUŠENSTVÍ

Vložení baterie

Vyjmutí baterie

1 Vyrovnejte baterii s drážkami vzadu na 
radiostanici (asi 1 cm od horní hrany 
radiostanice.)

2 Pevnì baterii pøitlaète k radiostanici 
a posunujte ji nahoru, dokud západka 
nezaklapne na místo.

3 Posuòte západku baterie dole na radiostanici 
do zajištìné pozice.

1 Pokud je radiostanice zapnutá, vypnìte ji.

2 Posuòte západku baterie dole na 
radiostanici do nezajištìné pozice. Uvolnìte 
západku – zatlaète na ni smìrem dolù 
a podržte ji ve smìru k pøední stranì 
radiostanice.

3 Až bude západka uvolnìná, vysuòte baterii 
asi o 1 cm dolù. Až bude baterie mimo 
drážky pro baterii, sundejte ji z radiostanice.

Západka baterie

Zajištìná  Nezajištìná

CP040a_CZ.fm Page 8 Tuesday, September 30, 2003 3:27 PM



9 Èeština

Z
A
È
ÍN

Á
M
E

Pøipevnìní antény Odpojení antény

Pøipevnìte anténu otáèením ve smìru 
hodinových ruèièek.

Odpojte anténu otáèením proti smìru 
hodinových ruèièek.

CP040a_CZ.fm Page 9 Tuesday, September 30, 2003 3:27 PM



10Èeština

Z
A
È
ÍN

Á
M
E

Pøipevnìní opaskové spony Vyjmutí opaskové spony

1 Vyrovnejte drážky opaskové spony 
s drážkami na baterii.

2 Pøitlaète sponu dolù tak, abyste slyšeli 
cvaknutí.

1 Pomocí klíèe zatlaète na úchytku smìrem 
od baterie a úchytku uvolnìte.

2 Vytáhnìte opaskovou sponu smìrem 
vzhùru.

Úchytka opaskové spony
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ZAPNUTÍ A VYPNUTÍ RADIOSTANICE OVLÁDÁNÍ HLASITOSTI

VOLBA RÁDIOVÉHO KANÁLU
Radiostanice umožòuje pøístup ke 4 až 16 
kanálùm.

Poznámka: Vzhledem k vládním pøedpisùm je 
možné, že nìkteré kanály nebudou 
naprogramovány. Další informace 
obdržíte od svého dealera.

Pokud chcete zvolit kanál, otáèejte kanálovým 
volièem ve smìru nebo proti smìru hodinových 
ruèièek, dokud nenajdete požadovaný kanál.

Otoète ovladaèem 
zapnutí/vypnutí 
radiostanice/ovládání 
hlasitosti ve smìru 
hodinových ruèièek. 
Pokud se radiostanice 
zapne, uslyšíte tón 
udávající, 
že radiostanice 
úspìšnì provedla 
automatický test 
( ) a bude 
zelenì blikat indikátor 
LED. 

Pokud se radiostanice 
nezapne, uslyšíte tón 
udávající neúspìšný 
automatický test 
( ). 

Otáèejte ovladaèem 
zapnutí/vypnutí 
radiostanice/ovládání 
hlasitosti proti smìru 
hodinových ruèièek, 
dokud neuslyšíte 
cvaknutí.

ZAPNOUT VYPNOUT

1 Podržte tlaèítko pro nastavení hlasitosti; 
uslyšíte nepøerušovaný tón.

2 Otáèejte ovladaèem zapnutí/vypnutí 
radiostanice/ovládání hlasitosti, dokud 
nenastavíte požadovanou hlasitost.

3 Uvolnìte tlaèítko pro nastavení hlasitosti.
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VYSÍLÁNÍ

PØÍJEM

MONITOR
Pøed zahájením vysílání je dùležité monitorovat 
provoz, abyste nemluvili „pøes“ nìkoho, kdo už 
vysílá.

1 Zapnìte radiostanici.

2 Pomocí kanálového volièe zvolte 
požadovaný kanál.

3 Držte pøístroj ve svislé poloze, stisknìte 
klíèovací tlaèítko a mluvte ve vzdálenosti 
asi 2,5 až 5 cm od mikrofonu.

4 Pøi poslechu uvolnìte klíèovací tlaèítko.

1 Zapnìte radiostanici.

2 Upravte hlasitost radiostanice.

3 Pøepnìte pøístroj na požadovaný kanál. 
Pokud chcete odpovìdìt, držte pøístroj 
ve svislé poloze, stisknìte klíèovací 
tlaèítko a mluvte ve vzdálenosti asi 2,5 až 
5 cm od mikrofonu.

1 Stisknìte a podržte naprogramované tlaèítko 
pro monitor; uslyšíte tak rádiový provoz na 
kanálu.

2 Jakmile se kanál uvolní, stisknìte klíèovací 
tlaèítko.

3 Dlouhý stisk tlaèítka funkce monitor pøepne 
radiostanici do režimu dlouhodobého 
monitorování.

• Uslyšíte vysoký tón.

Krátký stisk tlaèítka funkce monitor zruší 
režim dlouhodobého monitorování 
a radiostanice se vrátí do normálního 
provozního režimu.
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KLÍÈOVÁNÍ HLASEM – FUNKCE VOX

Pokud chcete radiostanici používat v režimu 
„hands-free“, mùžete ji aktivovat hlasem pomocí 
funkce VOX; budete muset hovoøit prostøednictvím 
pøíslušenství, které je pøipojeno k radiostanici.

Pøipojení náhlavní soupravy s funkcí VOX

ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ PØÍPOSLECHU
Dealer mùže radiostanici naprogramovat tak, 
abyste ve sluchátkách pøi vysílání slyšeli svùj hlas.

Náhlavní souprava s funkcí VOX

Náhlavní souprava s klíèovacím tlaèítkem 

bez funkce VOX 

1 Vypnìte radiostanici.

2 Pøipojte k radiostanici pøíslušenství pro 
funkci VOX a zapnìte ji.

3 Režim funkce VOX zapnete nebo vypnete 
pomocí naprogramovaného tlaèítka pro 
funkci VOX.

Poznámka: Stiskem klíèovacího tlaèítka 
režim funkce VOX vypnete. 

–nebo–

Zvolte kanál, který váš dealer naprogramoval 
jako aktivaèní kanál pro funkci VOX.

Poznámka: Nemusíte použít 
naprogramované tlaèítko pro 
funkci VOX.

Poznámka: Stiskem klíèovacího tlaèítka 
režim funkce VOX vypnete. 

4 Zvolte kanál, který váš dealer 
nenaprogramoval jako deaktivaèní kanál pro 
funkci VOX.

1 Vypnìte radiostanici.

2 Pøipojte k radiostanici pøíslušenství pro 
funkci VOX.

3 Zapnìte radiostanici. Pokud byl na 
radiostanici naprogramován pøíposlech, 
bude pøi vysílání aktivní.

1 Vypnìte radiostanici.

2 Pøipojte k radiostanici pøíslušenství, které 
nepodporuje funkci VOX.

3 Stisknìte a podržte na náhlavní soupravì 
klíèovací tlaèítko.

4 Zapnìte radiostanici a uvolnìte klíèovací 
tlaèítko, jakmile bude radiostanice zapnutá.

5 Pokud chcete pøíposlech vypnout, vypnìte 
a znovu zapnìte radiostanici.
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VOLÁNÍ NA RADIOSTANICI

REŽIM PØEVADÌÈE NEBO PØÍMÉHO 
VYSÍLÁNÍ
Režim pøímého vysílání umožòuje komunikovat 
s další radiostanicí, když:

• nefunguje pøevadìè

—nebo—

• radiostanice je mimo dosah pøevadìèe, ale 
v dosahu jiné radiostanice.

Mezi režimem pøevadìèe a pøímého vysílání se 
mùžete pøepínat pomocí naprogramovaného 
tlaèítka pro pøevadìè/pøímé vysílání.

NASTAVENÍ NIŽŠÍ NEBO VYŠŠÍ 
ÚROVNÌ UMLÈOVAÈE ŠUMU
Pomocí této funkce mùžete vyfiltrovat nežádoucí 
volání anebo zvuky pozadí. Vyšší úroveò 
umlèovaèe však mùže vyfiltrovat také volání 
ze vzdálených míst. V takovém pøípadì mùže být 
vhodnìjší nižší úroveò umlèovaèe.
Mezi vyšší a nižší úrovní umlèovaèe šumu se 
mùžete pøepínat pomocí naprogramovaného 
tlaèítka umlèovaèe.

NASTAVENÍ VÝKONU
Každý kanál na radiostanici má pøedem urèenou 
úroveò výkonu, kterou mùžete mìnit.

• Vysoký výkon umožòuje dosáhnout 
ke vzdálenìjší radiostanici.

• Nízký výkon šetøí baterii.

Mezi vysokým a nízkým výkonem se mùžete 
pøepínat pomocí naprogramovaného tlaèítka 
výkonu.

PØÍJEM A SELEKTIVNÍ VOLÁNÍ
Pøi pøíjmu selektivního volání:

• Indikátor LED bude blikat žlutì, pokud ho váš 
dealer naprogramoval.

• Uslyšíte dva vysoké tóny.

Volání pøijmete stiskem klíèovacího tlaèítka.

PØÍJEM VÝZVY K HOVORU
Pøi pøíjmu výzvy k hovoru:

• Indikátor LED bude blikat žlutì, pokud ho váš 
dealer naprogramoval. 

• Uslyšíte ètyøi vysoké tóny.

Výzvu pøijmete stiskem klíèovacího tlaèítka; 
zrušíte ji stiskem kteréhokoliv jiného tlaèítka.

CP040a_CZ.fm Page 14 Tuesday, September 30, 2003 3:27 PM



15 Èeština

S
K
E
N
O
V
Á
N
Í

SKENOVÁNÍ

Mùžete sledovat více kanálù a pøijímat kterékoliv 
hovory, které jsou na nich vysílány. Kanály mùže 
váš dealer naprogramovat do seznamu pro 
skenování. Radiostanice se automaticky pøepne 
na kanál ze seznamu, pokud na nìm zachytí 
èinnost.

SPUŠTÌNÍ NEBO ZASTAVENÍ 
SKENOVÁNÍ
Pøi skenování bliká zelený indikátor LED 
a pøestane blikat, když se radiostanice pøepne na 
nìkterý kanál.
Operaci skenování mùžete spustit nebo ukonèit 
následujícím zpùsobem:

ZPÌTNÉ VYSÍLÁNÍ
Pokud je naprogramována funkce zpìtného 
vysílání, mùžete reagovat na jakékoliv volání 
pøijaté v prùbìhu skenování. Na volání mùžete 
odpovìdìt stiskem klíèovacího tlaèítka pøed 
uplynutím naprogramovaného intervalu. Jinak 
bude radiostanice dál skenovat. Další informace 
obdržíte od svého dealera.

VYØAZENÍ NEŽÁDOUCÍHO KANÁLU

Poznámka: Pokud chcete tuto funkci používat, 
dealer musí naprogramovat nìkteré 
tlaèítko pro vyøazení nežádoucího 
kanálu.

Pokud se budou na urèitém kanálu neustále 
objevovat nežádoucí volání nebo šum 
(„nežádoucí“ kanál), mùžete ho doèasnì vyøadit ze 
seznamu pro skenování:

Poznámka: Vyøadit nemùžete prioritní kanál 
a poslední kanál, který zbývá na 
seznamu pro skenování.

1 Pokud chcete spustit nebo ukonèit operaci 
skenování, stisknìte naprogramované tlaèítko 
pro skenování.

- nebo -

2 Zvolte kanál, který váš dealer naprogramoval 
pro aktivaci automatického skenování.

Poznámka: Nemusíte použít naprogramované 
tlaèítko pro skenování.

3 Zvolte kanál, který váš dealer 
nenaprogramoval pro ukonèení automatického 
skenování.

1 Až bude radiostanice na nežádoucím 
kanálu, stisknìte naprogramované tlaèítko 
pro vyøazení nežádoucího kanálu 
a podržte ho, dokud neuslyšíte tón.

2 Uvolnìte tlaèítko pro vyøazení nežádoucího 
kanálu. Nežádoucí kanál bude vyøazen ze 
seznamu.
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Opìtovné zaøazení kanálu na seznam 

pro skenování

NASTAVENÍ PRIORITY PRO POLO_KU 
NA SEZNAMU PRO SKENOVÁNÍ
Je možné, že budete chtít, aby radiostanice 
hledala volání na urèitém kanálu èastìji. Váš 
dealer mùže v seznamu pro skenování  nastavit 
priority. Další informace obdržíte od svého 
dealera.

I když bude radiostanice pøepnutá na kanál, který 
nemá prioritu, bude sledovat èinnost na prioritním 
kanálu. Pokud zachytí èinnost, pøepne se 
na prioritní kanál.

1 Zastavte skenování stiskem tlaèítka pro 
skenování.

2 Spust’te znovu skenování stiskem tlaèítka 
pro skenování. Vyøazený nežádoucí kanál 
bude znovu zaøazen na seznam 
pro skenování. Prioritní kanál Posloupnost skenování

Žádný K1➠K2➠K3➠

K4➠...K1

Kanál è. 2 K2➠K1➠K2➠K3➠

K2➠K4➠K2➠...K1
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